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Hola, buenas tardes. Gracias por llamar a Benefit in a Card. Mi nombre es Perla. ¿Con quién
tengo el gusto? Buenas tardes, mi nombre es Delmy. Estoy llamando porque me mandaron
un mensaje para enrolarme con los beneficios de aseguranza y yo llamo porque no los voy a
querer. Okey, ¿y cómo se llama la agencia donde usted trabaja? Ah, antes era Terapac,
Avant, pero... no sé cuál es. Tú sabes cuál es, ¿verdad? No, señora. Ah, ¿cómo se llama la
agencia donde ust-- usted se, usted aplicó? La agencia es... Gainer-- Gartner. Mmm, no
tengo una agencia con ese nombre. Gartner. Doble ve... Waigner, es. Waigner. ¿Wagner?
Ajá, sí, Waigner. Okey, permítame. ¿Y cuáles son los últimos cuatro números de su seguro?
Cero, ocho, ocho, cinco. Cero, ocho, ocho, cinco... Okey. ¿Y su dirección y fecha de
nacimiento, por favor? Mi fecha de nacimiento: marzo diez, setenta y cinco. Y su dirección.
Uno, seis... State, Georgia. Treinta quinientos cuatro. Okey. ¿Y tengo su número de teléfono
siendo seis, siete, ocho, dos, cinco, uno, siete, tres, nueve, siete? Está correcto. ¿Y tengo su
correo electrónico como delmi.maire-- mirena arroba gmail punto com? Y me dijo que quiere
declinar, ¿verdad? No lo quiero. Okey, ya quedó declinada. ¿Tiene alguna pregunta? Con lo
de las formas de las tasas, ¿quién las manda? Su agencia de empleo. Ah, ¿y sabe cuándo
las van a mandar? No, señora. Ah, okey. Ah, bueno, eh, eso es. Okey, muchas gracias por
llamar. Que tenga buen día. Igual, gracias. Hasta luego. Hasta luego.

Conversation Format

Speaker speaker_0: Hola, buenas tardes. Gracias por llamar a Benefit in a Card. Mi nombre
es Perla. ¿Con quién tengo el gusto?

Speaker speaker_1: Buenas tardes, mi nombre es Delmy. Estoy llamando porque me
mandaron un mensaje para enrolarme con los beneficios de aseguranza y yo llamo porque
no los voy a querer.

Speaker speaker_0: Okey, ¿y cómo se llama la agencia donde usted trabaja?

Speaker speaker_1: Ah, antes era Terapac, Avant, pero... no sé cuál es. Tú sabes cuál es,
¿verdad?

Speaker speaker_0: No, señora. Ah, ¿cómo se llama la agencia donde ust-- usted se, usted
aplicó?

Speaker speaker_1: La agencia es... Gainer-- Gartner.



Speaker speaker_0: Mmm, no tengo una agencia con ese nombre.

Speaker speaker_1: Gartner. Doble ve... Waigner, es. Waigner.

Speaker speaker_0: ¿Wagner?

Speaker speaker_1: Ajá, sí, Waigner.

Speaker speaker_0: Okey, permítame. ¿Y cuáles son los últimos cuatro números de su
seguro?

Speaker speaker_1: Cero, ocho, ocho, cinco.

Speaker speaker_0: Cero, ocho, ocho, cinco... Okey. ¿Y su dirección y fecha de nacimiento,
por favor?

Speaker speaker_1: Mi fecha de nacimiento: marzo diez, setenta y cinco.

Speaker speaker_0: Y su dirección.

Speaker speaker_1: Uno, seis... State, Georgia. Treinta quinientos cuatro.

Speaker speaker_0: Okey. ¿Y tengo su número de teléfono siendo seis, siete, ocho, dos,
cinco, uno, siete, tres, nueve, siete?

Speaker speaker_1: Está correcto.

Speaker speaker_0: ¿Y tengo su correo electrónico como delmi.maire-- mirena arroba gmail
punto com? Y me dijo que quiere declinar, ¿verdad?

Speaker speaker_1: No lo quiero.

Speaker speaker_0: Okey, ya quedó declinada. ¿Tiene alguna pregunta?

Speaker speaker_1: Con lo de las formas de las tasas, ¿quién las manda?

Speaker speaker_0: Su agencia de empleo.

Speaker speaker_1: Ah, ¿y sabe cuándo las van a mandar?

Speaker speaker_0: No, señora.

Speaker speaker_1: Ah, okey. Ah, bueno, eh, eso es.

Speaker speaker_0: Okey, muchas gracias por llamar. Que tenga buen día.

Speaker speaker_1: Igual, gracias. Hasta luego.

Speaker speaker_0: Hasta luego.


